












Amadeus hospitality
Quem é Transhotel? 
Transhotel Global Travel Services Provider
é um dos líderes mundiais no seu setor,
com 26 representações comerciais inter-
nacionais. O portfólio da sociedade
contém mais de 50.000 hotéis, propostos
às suas 75.000 agências de viagens
clientes para cada continente.   
Com 15 anos de experiência em reservas
de hotéis e mais de 1.100 funcionários,
Transhotel tornou-se uma referência gra-
ças à qualidade do seu serviço e à sua
vasta gama de produtos. Transhotel for-
nece igualmente serviços de traslados,
tours e excursões em mais de 110 países.  
O fato de optar por uma inovação,  evi-
dente através da sua plataforma de
reservas, o sistema avançado TOR, colo-
cou a companhia no 1o lugar no que diz
respeito às novas tecnologias no setor do
Turismo.    
O serviço cliente de Transhotel tornou-se
também uma das suas marcas registra-
das. O centro de chamadas da sociedade
fornece um serviço cliente em 6 línguas,
durante 24 horas.
Para mais informações, visite o site
http://www.transhotel.com

Amadeus, representante exclusivo
das soluções  ONITY na África
Ocidental e Central 
Onity oferece um portfólio variado de
soluções, que vai de fechaduras eletrô-
nicas, cofre-forte, mini-bares até solu-
ções de gestão energia.

1) Fechaduras electrônicas 
Com mais de vinte anos de experiên-
cia, Onity associa inovação tecnológica
e fiabilidade do serviço para oferecer
os sistemas mais modernos de blo-
queio eletrônico  que se encontram no
mercado atualmente.   
Com mais de 3.7 milhões de fechadu-
ras eletrônicas instaladas no mundo, os
sistemas de bloqueio eletrônico Onity
são apresentados em mais de 22.000
estabelecimentos em 115 países.
2) Cofre-fortes / Mini-bares 
Os cofres-fortes eletrônicos de quarto
são concebidos para serem utilizados
por hotéis, empresas e   particulares, a
fim de obter conforto, comodidade e
segurança. 
3) Gestãon de energia
Onity oferece soluções de gestão de

energia de ponta adaptadas a cada
caso. Um controle digital da tempera-
tura é associado a termostatos pro-
gramáveis que regulam  a temperatura
a um nível ideal quando o quarto não
está ocupado. 
Para mais informações, envie um e-
mail a sales.hospitality@amadeus.sn

Mais do que um hotel, AL KHAIMA
CITY CENTER associa serviços de quali-
dade ao conforto, à liberdade e à inti-
midade que oferece a vida em aparta-
mento. Idealmente situado em pleno
centro de Nouakchott , no cruzamento
das suas maiores avenidas, permite um
fácil acesso ao centro de negócios e às
principais atrações turísticas da cidade.  
AL KHAIMA, é também um centro
comercial e um café, coberto por uma
esplêndida tenda, com um salão de chá
sóbrio e refinado que oferece uma vista
panorâmica, a mais alta da cidade.  
Todos os apartamentos e studios pos-
suem casa de banhos com WC separa-
do e um espaço cozinha completamen-
te equipado (placas, forno, frigorífico,
lava-louça …).

Equipamentos e serviços   
• cozinha separada  
• forno grill 
• cafeteira  
• secador de cabelo  
• ferro de passar  
• despertador
• telefone    
• cofre-forte 
• televisão  
• canais satélite 
• limpeza semanal
• serviço de lavanderia
• engraxador

Focus Hôtel Al Khaima, Nouakchott *****
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Palavras  do
balcão de
atendimento 
Amadeus Automated Ticketing
Limits é a solução que permite
alertar o usuário sobre o prazo de
emissão do bilhete, bem como
sobre a data de anulação prevista
de uma reserva, no momento de
fechar o dossiê. Estas mesmas
informações são incluídas no dos-
siê de reserva, que por sua vez é
colocado na fila de chamada no
site da agência para ser relembra-
do. Vários usuários receberam com
alívio esta funcionalidade…

Ella Mendome Georgette, Eurafrique
Voyages (Gabon)
«Esta solução nos é indispensável para
um melhor acompanhamento dos nossos
dossiês. Os clientes, assim que são infor-
mados, tomam as suas providências para
comprar as suas passagens.» 

Affoyon Alice, Mistral Voyages
(Gabon)
«Espero que todas as companhias adotem
esta solução que nos permite verdadeira-
mente melhor informar os nossos
clientes.» 

Sandoungout Laetitia, Chica Voyages
(Gabon)
«Com esta nova solução, os agentes de
viagens têm um melhor desempenho em
termos de rapidez e eficácia» 
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Success Story

Através da denominação da sua
Agência, a sua missão seria a de
apresentar ao mundo o charme de
Angola?
Tentamos realizar esta missão. No
entanto, nem sempre foi fácil pois o
país sofreu 30 anos de guerra que
entravaram a nossa tarefa.

Você consegue desenvolver um
turismo  incoming, e sobretudo pro-
veniente de outros países africanos,
para Angola? 
Consigo. Desenvolvemos sobretudo um
turismo de negócios com uma clientela
que vem principalmente da África do
Sul.

Que destinos você vende mais em
out going?
O nosso principal destino é Portugal
seguido pelo Brasil, África do Sul,
Filipinas e outros países do Extremo
Oriente. 

Desde a sua criação em 1994, quais
são as etapas do seu percurso de

que mais se orgulha?
Estamos particularmente orgulhosos
por termos organizado o deslocamento
da nossa delegação olímpica a todos
os Jogos Olímpicos. Estamos também
orgulhosos por mudar para novos
locais, maiores, o que é uma prova da
nossa expansão.

Quais são as oportunidades que lhe
oferece o crescimento econômico de
Angola e como você tem a intenção
de o aproveitar?
O crescimento econômico de Angola é
uma realidade, mas estamos tentando
ser prudentes diante da crise financeira
internacional.

Quais são as orientações para 2009
que você esperaria particularmente
que Amadeus apoiasse?
Nós precisamos de suporte para a for-
mação do nosso pessoal. A nossa
expansão levou-nos a recrutar novos
colaboradores que necessitam de
muita formação e da assistência
Amadeus.

Côte d’Ivoire
2, Av. Treich-Laplène
Abidjan – Plateau
T +225 20 31 22 40
F +225 20 31 22 50

Sénégal
Imm. La Rotonde - 4è étage
Rue Dr T. x A. A. Ndoye
Dakar
T +221 33 849 14 33
F +221 33 842 27 94

Cameroun
Imm. Activa - 5è étage
Rue Prince de Galles
Douala
T +237 33 43 96 43
F +237 33 43 96 44

Angola
Rua Alameda Principe Real
Nº 25 R/C
Miramar
Luanda
C + 244 912 300 888

Cap Vert
Avenida Cidade de Lisboa
Rotunda do Homem de
Pedra
Praia - Santiago
T + 238 261 55 50

R. D. Congo
N° 8, Avenue Isiro
Kinshasa 
C + 243 815 99 73 91
C + 243 999 88 814 22

Gabon
Imm. “Les Frangipaniers“
Quartier "Centre Ville"
Libreville
C + 241 07 26 33 25
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